Caput II: Pax et bellum

1. Pugnare et amare

Quia Tarpeia Sabinos in montem Capitolinum post Romanos
ducit, Titus Tatius arcem capere potest. Sabini iam arcem tenent.
Romani iam cum Sabinis pugnare volunt. Vir Romanus, nomine
Hostus Hostilius, Romanos milites ad Sabinos ducit. Vir Sabinus,
nomine Mettius Curtius, milites dé monte ducit et cum Hostilio
pugnat. Mox Curtius Hostilium interficit. Romani Hostilium
mortuum vident et fugere incipiunt. Romulus videt milites fugere, et

clamat. Inquit: “O del, facite milités meos fortes, et templum faciam!”

Iam Romulus ad Curtium currit, et omnés Romani post eum.
Curtius timet et fugit de monte et in palidem. Iam Sabini timent et
de monte quoque fugiunt. Sed Titus Tatius gladium tenet et clamat.
Inquit, “Romani non sunt fortés! Possunt capere feminas, sed non
possunt pugnare cum viris!” Et Romani et Sabini inter montes
pugnare parant.

Sed subito feminae, filiae Sabinae et conitges Romanae, inter
omnes currunt. Multae feminae infantes tenent. Féminae nolunt
patrés et coniiiges pugnare. Una femina est conitinx Romuli, nomine
Hersilia. Hersilia ad terram cadit et clamat. Inquit: “Ego coniugem
meum mortuum nolo, sed patrem meum quoque mortuum nolo!”

Romani et Sabini feminas et infantes interficere nolunt; itaque non
iam pugnant. Titus Tatius Sabinos ad urbem Romae diicunt. Mox
Romani et Sabini in urbe habitant, et Romulus et Titus Tatius sunt

reges.
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2. D1 et homines

In Italia est urbs, nomine Roma. Multi hominés, Romani et
Sabini, in urbe habitant. Quoque in urbe sunt duo reges, Romulus
et Titus Tatius. Titus Tatius male regnat, et post sex annos Romani
eum interficiunt. lam Romulus solus regnat.

Hodie Romulus ex urbe it, quia milites vidére vult. Subito
magnus 1ignis € caelo ad Romulum venit et eum percutit, et
Romulus non iam adest. Romani, qui hoc vident, clamant,
“Mirabile! Romulus est deus!” Romulus xxxvii annos régnavit.

Iam senatus novum regem facit. Quia Romulus erat Latinus,
senatus vult novum régem esse Sabinum. Unus Sabinus, nomine
Numa Pompilius, est bonus vir, qui pacem et deos amat. Senatus
Numam regem facit.

Quodam di€, postquam Numae coniiinx mortua est, Numa non
in urbe adest, sed in silva ambulat. Mox prope speluncam venit. In
spelunca est nympha, nomine Egeria, quae quoque Numam videt.
Statim Egeria Numam amat. Sed Numa aliquid in spélunca videt et
domum fugere incipit.

“Maneé!” nympha inquit, “Mihi nomen est Egeria! Nympha sum
et dea! Possum dare tibi secreta deorum.” Mox Numa semper ad
speluncam venit, et Egeria Numae dé dels narrat. Numa scribit illa,
quae Egeria narrat, in multis libris. Egeria Numam multum amat.
Mox Numa ducit novam coniugem, nomine Lucréetiam.

Xxxxiil annos Numa regnat et xxxxiii annos Roma pacem habet.
Postquam Numa est mortuus, Egeria est tristis et lacrimare incipit.
Multos diés Egeria lacrimat. Mox Egeria non est nympha, sed iam

semper est fons.
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3. Camilla Horatia

In Italia est urbs, nomine Roma. Réx Romanus, Numa
Pompilius, mortuus est. IJam senatus facit Tullum Hostilium
regem. Numa pacem amavit, sed Hostilius bellum.

In urbe habitat femina, nomine Camilla Horatia. Camilla
laeta est, quia sponsa est Gaio Curiatio, qui in urbe Alba Longa
habitat. Hodie Camilla ex urbe ire parat et Gaium videre.

Camilla trés fratres habet. Unus ex Camillae fratribus,
nomine Publius Horatius, eam videt et “Quid facis?” inquit.

“Albam Longam ire paro,” Camilla inquit.

“Albam Longam? Sed rex Hostilius milites parat!” Publius
inquit, “Nos cum Alba Longa pugnamus!”

“Eheu! Volo vidéere Gaium!” Camilla celeriter equum capit et
ad Albam Longam it.

Postquam Camilla Gaium videt, inquit, “Fugere debemus!
Hostilius milites parat!”

Gaius Curiatius inquit, “Scio, Camilla, sed fugere non
possum. Dictator Albae Longae, Mettius Fufetius, ad Tullum
Hostilium venit. Bellum nolunt, quia Etrtuscos timent et nolunt
multos milites esse mortuos. Pro bello, trigemini Albani et

trigemini Romani pugnabunt.”

Camilla est attonita et inquit, “Sed fratres mel sunt

trigemini. Tu et fratrés estis trigemini! Eheu!”
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4. Horatil et Curiatil

In TItalia est urbs, nomine Roma. Trigemini Romani,
nominibus Horatii, et trigemini Albani, nominibus Curiatii,
pugnare parant. Milites Romani et Albani circum trigeminos
stant et spectant. Mox pugnare incipiunt.

Duo Curiati1 celeriter duos Horatios interficiunt, sed omnes
Curiatil sunt vulnerati. Publius Horatius fratres mortuos videt.
Celeriter scutum ad terram iacit et fugere incipit. Milites
Romani irati clamare incipiunt.

Curiati1 post Horatium currere incipiunt, sed, quia vulnerati
sunt, currere una non possunt. Subito Horatius se vertit et
pugnare incipit. Curiatium gladio percutere vult, sed ille se
scuto servat. Horatius iam Curiatil crus €ius percutit, et vir ad
terram cadit. Horatius celeriter eum interficit.

Alius Curiatius iam ad Horatium venit et virl pugnant, sed
Horatius quoque virum vulneratum interficit. Tandem Publius
Horatius et Gaius Curiatius pugnare incipiunt. Horatius non
est vulneratus, sed Curiatius aegre stare potest. Horatius
celeriter Gaium interficit, et amictum €ius capit.

Romani laeti clamant. Roma Albam Longam vincit! Iam
Horatius milites ad urbem Romam ducit. Prope urbem stat

Camilla, quae Gail amictum videt et tristis est.
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5. Mettius Fufetius

In Italia est urbs, nomine Alba Longa. Dictator Albae Longae est vir,
nomine Mettius Fufetius. Mettius Fufetius est iratus, quia trigemini
Romani trigeminos Albanos interfecerunt. Iam, si rex Romanus iubet,
necesse est Albanis ferre auxilium Romanis in bello. Fufetius Romam
non amat.

Mox Roma bellum cum urbe Etrusca, nomine Fidenis, incipit.
Etrusci sunt hominés fortés et Fidenae sunt prope Romam. Rex
Romanus, nomine Tullus Hostilius, Fufetium et Albanos vocat: necesse
est diicere milites ad bellum. Fifétius iam milités ad Etruriam dicit,
sed in animo non habet convenire cum Romanis. Fufetius milites in
montes ducit, ubi bellum spectare potest. S1 Romani vincere incipient,
Albani auxilium Romanis ferent. Sed si1 Fidenates vincere incipient,
Albani cum Romanis non convenient.

Mox Romani pugnare incipiunt, sed Albani non adsunt. Unus miles
Albanos in montibus videt et Hostilio narrat. Alii Romani quoque hoc
vident et timere incipiunt. Hostilius celeriter clamat, “Amici nostri post
Fidenates eunt! Agite et vincite eos!” Romani iam in bellum currunt et
pugnare incipiunt.

Fidenates quoque Hostilium audiunt et timent. Iam multi fugere
incipiunt. Fufetius hoc videt et celeriter iubet Albanos convenire
Romanis in bello, sed Fidenates iamiam victl sunt.

Tullus Hostilius iam iubet milites ducere Fufetium ad s€, et clamat:
“Romani, hi Albani mali pugnare noluit. Fufeti, quia animus tuus erat
distractus inter Fidénas et Romam, iam corpus tuum quoque
distractum." Hostilius iubet Fufetium ad duos equos alligari. Tam

Hostilius iubet equos currere in diversas vias. Fufetius mox est

mortuus.
Postquam Fufetius est mortuus, Hostilius milites ad urbem Albam

Longam ducit. Urbem delet et homines Romam ducit.
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